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The {tamed rubiries with bold lines must be cumpleted

by freight carriers

The frarred rubrics with bold lines rust be comphsted

21 + 22 byfreight carriers

including

To be corrpleled on Lhe sendurs owa responsibilily

1-15

AP 06.07

1

Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

Ug{g}_grll S;B'E%ﬂ%% réﬁzyer-Str. 1,74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
au contract de transporl internatlopal de
marchandiss par routs (CMR}

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, to the
Conventlon on the Contact for the
Internationat Carrage of gouds by road
(CMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Beulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler [name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)
LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG
Zellerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Piace of delivery of the goods (place, country) 17 Successive carriers (name, address, country)
Lieu prévu pour la livralson de la marchandise Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)
e AUBERGENVILLE
Country / Pays .
Frankreich
4 Place of recript of the goods Magna PT SpA.
Lieu &t date de la prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026
29.01.2026 Madugno
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier's reservatlons and observations
29-01 -2026 Réserves el observatlons des transponeurs
5 Attached documents N .
Documents annexés Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
} . FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitscheln-Nr.: 324865
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
IMirgues el numeéray Nombre dus colis Mode d'embill Mature de bt marchandise Ny, Statisligus Puitdy birut ke Cirbiage m®
Del.N/INV, Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Desctiption Total/Net Wt.
7355314 704954 320109336R 1 PC 1 E_amﬂe 77,200
530114069 2510000415-003 ingolo_Renautt 68,700
7355315 704938 320108071R 3 PC 3  [Cartone 231,300
530114070 2510000461-006 gingolo_Renautt 205,800
7355316 567681 320107649R 5 PC 5  [Cartone 382,500
530114071 2510002404-004 gingolo_Renault 340,000
Ref to Nr.9 [Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Romwoit  [Numéra d'opliguatts Numéro UN Group d'smballage A payur par Uexpediteur Monnaie Le daslinataire
hoy Freight/Prix de ransport
Reduction/Réductions.
13 Sender’s Instruttions {Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever {formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
fl Acvessoires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal & payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to trelght payment 20 Specll agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko | .
Ivot free / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablie a MOdugno (BARI) 2‘9‘4)1 -2026 Réception des marchandlses Date
22 23 // on/le 0
In nomo o par conta del mittonte BT 07 UAU
A\ mMmacG ,
%gﬁm@l&ﬂyhhe 3| Signature and stamp of lhu%r Signature and stamp of the consignes
B wch4irdssoded axp Signature et timbre de transportevr signature et timbre du destinatalre
45 Information ta determine the tarff 'emoval with border coossings
Fam To ki Palett seader / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number No eachange Zachange_ Type Aumber No exchange Twchange
uro-2allel Eure-Pallel
Inx pall et Enx palle
Simple pallnt Slimpla paliat

2B Carriers contractar

Receiver confirmation f date / signature

Driver contirmation / date / signature

27 Off. Chastacte-istic Loyd wadtily i1 KG

Car

Traller

Used Gen Ny [CMational [Ceitaterst [Jec Oremt




The Mamed ruzbrics with bold lines must be completed

by freight carriers

The frarred rubricy with bold lines rust be complated

21 + 22 byfreightcarriers

including

Tos b canrpleted ot Lhe senders own responsibility
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1-

ADI 06D7

1 Sender {name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

N
Magna PT B.V. & Co. KGaA

Uﬁ{gg?aéggﬂggwyer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart taute
clause contralre, a la conventlon relative
au centract de transport international de
marchandise par route [CMR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of gonds by road
[(4%]3]

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler [name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG

Zellerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of delivery of the goods (place, country}
Lleu prévu pour la livralson de fa marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers success!fs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4 Mace of receipl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de |a prise en charge de fa machandise Via dei Ciclamini 4 70026

29.01.20%6 Modugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)

Date / Date

29.01.2026

18 Carrler's reservations and okservations
Reéserves el observations des transporteurs

5 Attached dotuments
Oocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 324865

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for |abel LOPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

9 Aature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’

Margues st numerss Nombre dus colis Mode 'emballage Nature de la marchiandise N, Statistigue Poids brut kg Cabuge m’
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7355317 704955 320105152R 4 PC 4  [Cartone 308,400
530114072 2510002404-010 ingolo_Renault 274400
7355319 704953 320103469R 4 PC 4 artone 308,400
530114073 2510002415-008 ingolo_Renault 274,400
7385320 704958 320105824R 2 PC 2 artone 154,200
530114074 2510002416-006 ingolo_Renault 137.200
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoit  |huméro d'opliquatte Numéro UN Croup d'emballage A payer par Lexpediteur Monnaie Le deslinataire
hog Fretight/Prix dw transgorl
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
instructiondel [formalites douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
' Acressoires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Totul a payer
14 Reimbyrsement/Remboursement
15 Olrectlons as to freight payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Frea / Franke | .
Not tree / Non Franco Free carrlier
21 Printed on 24 Goods received Date
Elabllea MOdUgnO (BAR]) 29491;2026 Réception des marchandlses Date
22 23 anfle 20
In nama a por conta del mittonte BT 07 UAU
A mac
%g;‘,fm ‘ﬁflé;p’,l’ the s¢pder Signalure amd stamp ol the cafs€ Signature and stamp of the consignes
Baptithu vAcs4drdrsoded exp: dditeuer Slgnature &t timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
£3 Informatin ta dete’mine tha tant -emoval with boeder crossings
From To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes
Tyoe Number No exchange Exchaige  Type Aumber o exchange Fxchange
Zur G-l L Eure-Fallet
Sox pallet X plir
nle pallne mpla pallat

26 Carriers contractor

Recaiver confirmatlon / date / signature

Driver confirmation / date / signature

27 Off, CharacterigLic Lowd ok city i KG
Car
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The lramed rubrics with bold lines must be completed

The frarmed rubrics with bold lines mest be completed

21 + 22 by freight carrlers

including

To b com pleted on Lhe senders own responsibility

by trelght carriers

1-15

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KGaA

Uﬁtt'g%rmal-ggﬂgggﬁyer-sn. 1, 74199

MMacNa

[NTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transpert est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon refative
au contract de transport international de
marchandise par route [CMR)

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, to the
Convention on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[CMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Dastinatalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler [name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG
Zeollerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country}
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place { Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receipl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu &t date de la prise en charge de !a machandise Via del Ciclamini 4 70026

29.01.2026 Modugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)

Oate/ Date

29.01.2026

18 Carrier's reservations and observations
Réserves et abservations des transporteurs

£ Attached dotuments
Cocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 324865

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, anvelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

@ hature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightks 12 Volume m’

Margues el numercs Nombre des colis Mude d'embiallage Nisture de la mrarchandise o, Statistigus Poids brut kg Cabuge n’
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
19 [1.462,000/1.300,500
Ref to Nr.0 |Fees label number UN Number Packaging Graup 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoit  [Numéro d'optiquatle Numétro UN Group d'emballige A payur par L'uxpediteur Munnaie Le dustinataine
ho 9 Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer (formalltes douaniéres et autres} Surcharges/Supplé 5
Incidental wxpenses/Frais
' Actessoires
Container No: Varlous/Oivers  +
Seal No: Total to pay
Tolal 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrections as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franke | f
Not free / Non Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etoblle a MOdUgnO (BA Rl) 29-01 -2026 Réceptlon des marchandises Date
22 23 onfie 20
In nome & por conta del mittents BT 07 UAU
dof Giclamint 4 ;
m}'ﬁlm b ﬁmyr Lhe S¥nder Signalure and stamp of the carrier Signature and stamp of 1he consignes
Bintishu WA 40PA8 50728 expegiteuer Slgnature et timbre de transportey, Signature et timbre du destinatalre
257 Information to dete’ming the tanfl “emoval with barder crossings
From To kim Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number No exchange Sichange JType hymbet No erchange Tychange
furu-Pallel Eute-Pailel
Aox pillet ox galle
— [Simpie pallet ST pal At

26 Carriars conlractar

Receiver contirmation / date / signature

Driver contirmation / date / signature

27 OIf. Charattesistic Lo covucity i4 KG
Car

Tiallsr

Used GenNr

[Cnational

ADI 06.07

[Ceitateral

ks eemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7355320

DATE: 04.02.2026

R

TELETRANSMIS

__VENDEUR OU FOURNISSEUR
.V KGz

P

___DESTINATAIRE
R FLINS

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#0Cronzo, Giuseppe DEPART LE: 29.01.2026 A: 11:41
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 04.02.2026 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP
320105824R PCE 2 1
TRANSPORTEUR LIEU DE TRANSIT

POIDS BRUT TOTAL: 154 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 2
N° DE L'UNITE DE TRANSP. BT 07 UAU
N° DE LIDENTIFIANT TRANSP. 704958
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